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Hereby, MOB, declares that item MO6300 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 

Directive 2001/95/EC. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: 

www.momanual.com.   
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Warning 
The connection between the main bar and the small bars in the 
circle as shown in IMAGE. 

 
If you insert the small bars by hand, there is a risk of loosening the 
fit and them falling out. It is recommended to use another hard 

object to knock the small bars into the main bar for a more secure 
connection. 
 

DE 
WARNUNG:  
Die Verbindung zwischen dem Ständer und den kleinen Stäben im 

Kreis, wie im BILD gezeigt. 
 
Wenn Sie die kleinen Stäbe von Hand befestigen, besteht die 

Gefahr, dass sie sich mit der Zeit lockern und herausfallen. Es wird 
empfohlen, die kleinen Stäbe mit einem festen Gegenstand in den 
Ständer zu schlagen, um eine sicherere Verbindung herzustellen. 

 
FR 
Avertissement 

Assemblage des barreaux sur la barre principale comme indiqué 
sur la photo ci-dessous. 
 



Si vous insérez les barreaux à la main, il y a un risque qu'ils se 

desserrent et tombent. Il est recommandé d'utiliser un autre objet 
solide pour enfoncer les barreaux dans la barre principale pour 
une accroche plus sûre. 

 
ES 
Advertencia 

La conexión entre la barra principal y las barras pequeñas en el 
círculo como se muestra en la IMAGEN. 
 

Si inserta las barras pequeñas a mano, existe el riesgo de que se 
aflojen y se caigan. Se recomienda utilizar otro objeto duro para 
golpear las barras pequeñas en la barra principal para una 

conexión más segura. 
 
IT 

Attenzione 
La connessione tra la barra principale e le barre piccole nel cerchio 
deve essere come mostrato nell’immagine. 

 
Se si inseriscono le barre piccole a mano, c'è il rischio di allentare 
la calzata e farle cadere. Si consiglia battere le barre piccole nella 

barra principale con un attrezzo idoneo per un montaggio più 
sicuro. 
 

NL 
Waarschuwing 
De verbinding tussen de hoofdstang en de kleine stangen in de 

cirkel zoals afgebeeld in de FOTO. 
 
Als u de kleine stangetjes met de hand bevestigd, bestaat het 

risico dat de ronding losser wordt en ze eruit vallen. Het wordt 
aanbevolen om een ander hard voorwerp te gebruiken om de 
kleine staven in de hoofdstang te kloppen voor een stevigere 

verbinding. 
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Ostrzeżenie 
Połącz między główny pręt z mniejszymi prętami, jak pokazano na 



OBRAZIE. 

 
Jeśli włożysz mniejsze pręty ręcznie, istnieje ryzyko poluzowania 
prętów i ich wypadnięcia. Zaleca się użycie innego twardego 

przedmiotu, aby wbić mniejsze pręty do pręta głównego, aby 
zapewnić bezpieczniejsze mocowanie. 
 

 


